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9 ہے گھ as‏ 
\- هارب من المطاردة 
مه و 34 


ys oy 
أخلاق الناس‎ -۳ 


الحتویات 


۱۳ 
۳۱ 


الفصل الأول 


هاربٌ من المطاردة 


5 )۱( 


ET عامر». اشتهر‎ si جيراننا الم بناء جا مه‎ ob de JIS 
مَيِسُورَ انح‎ Já ف ابا الأشفا. سب اليم بقل ما توا له من‎ de Shs; 
585 طویلا.‎ Gi; Ub Aue Eg diuly lo من آتجاره. فى آشفاره.‎ Gas! 
Jia من‎ EN 0539 بما‎ — Gal — Bi Ss) ات‎ sett بتفسه هنا سیت‎ lh 
AS الگ‎ 


An‏ به» ذات yes ALI‏ بابی» JE‏ غير ‚Säle‏ قال ی: دمَعْذِرَة Sill‏ 3 طَرَقتٌ 
¿LL‏ وق = Jn‏ ضاق صَدْرى ہما آنا ll ei Bhai as‏ ہما أعانيه.» دهشت 
حِينَ Je SHS‏ جاری» JE‏ خلاف عَهْدِى به. 


teil 3 Lig‏ من 4035« ¿ds Be agi eels Bly‏ لَهُ: ui Gb»‏ ولا تستسلم 
لما Bio e Seas‏ مان Se ss Ba‏ لآ من و بخ ی کل ما 


2470 


.3 3 ور 2 
(۲) جيلة BA yal»‏ 
قال FAN‏ عامر»: 5¿ يا lady‏ من Sul FAN dal‏ 
و کی 1 و ٘ لد 
قلت: «أتغنى صاحبنا الذی GIS‏ )1448 «رَأسَ الْوَرَّقَ ؟» 
قال: «ما آذکاك! آنا ما عَنَيْتْ — يا «جحا» - سواة.» 


5 7 ٠ Í % o 


a وراش الوه ك بنساه. كذ آسفنا له أف‎ Cage da ق گیتا‎ Gath 2h 
callos الله أَنْ بلط‎ all, 

gb» Ju‏ عامر»: «لَعَلّكَ Lunds‏ ما ذاع ln‏ آصيبَ بجُنُون. د 
حاشائقة AG‏ لماع e‏ البقاع. die‏ لا Glas‏ فى oli‏ قراس EE‏ 

yal أدُعاء‎ y لكا‎ By أنا أنه تظاهد بالْجُنونء آمام النّاسء فَهٰذا ما حَدَتَ منه.‎ dies 

لق ۳1 فى ud‏ حاجَةً! dj Ges üb San zu‏ أقتراض الوا de‏ عارفيه. 
أصابَثه دا لغ ¿gs pus‏ رد من اون ما lle‏ یرب لپ من مُلاحَقة 
Gusti‏ من ste‏ الْجُنون. Sis‏ بارعًاء dedi KE‏ فى التزام التَصرّف SNS‏ على alí‏ 
a‏ يَكْنْ هذا پم El else Je AS‏ فى ذکاته. She ¿sb al‏ أَنْ جازّت US JE‏ مَن 
a‏ به.» 


8 





هاربٌ Ge‏ الْمُطارَدَة 


sr 8 pola’ (1) 


=F ec ui, ا يا‎ ¿5 Lal, لما 3 سیحکیه:‎ ¿alí 5 عامر» صاحبیء 335 بدا‎ Li» ¿slo 


we 


کے 


بما یدوز ف تفیی E‏ إن ما E‏ به ق شان «رأس 0833 ES dass Eyes‏ 
وَراءَكَ — من خر هذا JASN‏ — ما وَراءَكَ. 2513 يَكُنْ لَدَيْكَ al‏ فلا GS‏ عتی 
z a‏ 

SS - مَأَفَصْلْ لَك‎ ¿ds وَفِطْتَتِكَ تَسْتَشْفٌ ما‎ aa, Ea عامر»:‎ thy قال‎ 
0 عَلَيْه‎ ¿e ودای لو‎ ll AR حدیت.‎ de dls az 
مُطالبيه. )355 وَسائل مُحْتَِقَةٌ‎ act gal LK Lally ای‎ aL, 3285 SIs دائنیه.‎ 


5 


1 


Ge € 


2 


5 


ا تحت وو متا هم وَتَعَقَبَهُمْ آ 4 مش خوش od‏ د اد نی ما 


۔ دو ox‏ 


"ated ln ¿Solón ERS]‏ يَسْهَرُونَ Y GUL‏ لَه. آتفرف - يا «جُحا» 


- ماذا GE]‏ أخيراء إذاء ذلك من وسيلة؟ آقر أن 855 6 عن all‏ ف دارة وعلق باه 
wale‏ 


2 


ige (£)‏ واتّفاقٌ 


و مو 


ripen‏ ل4: «فيم م أَهْتِمامُكَ ds‏ ا8ل dls al Tess‏ شَخْصِيَةٌ 
بهذا الى تخکیه!» 

قال oils‏ عامر»: a‏ ینت sass‏ کی ريل hls Oo Ce a Sal‏ ات 
قَصَدَهُمْ کرک Mr]‏ ليُقرضوة. Es‏ تفریج als a‏ 93551 فى تشلیفه dls‏ دینار. 
ما a e 2th‏ 2885 فى das‏ غيابه. ales‏ هذا AAN‏ إلى أَنْ ES‏ امه 


x £ 


is pee‏ گشفت Ld du‏ رآنی» Unde‏ فى وجهی» ورف Ball‏ ة Agog JE‏ ما Sd;‏ أُونْسُهُ 


2 0 at o - 


بالگلام. As‏ زالث وه N‏ ن قلية. تَحَدَّفْتُ das‏ فى ¿lá‏ دائنیه. Niles‏ 52 صَانِعٌ 
N‏ فیه؟ عرضت عَلَيْهِ 8:85 ai‏ لَه اكاك من K‏ مُضايقيه. ale Sha!‏ 335 


oe‏ زک 


así كتفى‎ 3 As «Ju dal وَراجَعَة‎ Agog MG فكْرّتى.‎ das 2255 إذا‎ ahs 
«Hijo دینك‎ Casa عَلَيْكَ‎ 2335) ió 2.505 لو‎ ead 


Ed افتراخ‎ (0) 


قلَتْ: «ما Sagi si ¿Es‏ بها Si‏ ول بالباطل؟» 


Sor 6. 


ai €‏ 2 ا زر بو ی را ره و 96ر و 3 
tl, as spe th ds As‏ نط Ed ae, se‏ راس 


Je alba ge a eb rt‏ زار id‏ مَكانك فى صذر مَجْلِِكَء 
مُتّكمًا KI JE‏ خاصّة بكَ. SKS‏ الْوَقارَ فيما يَبْدُو Selly SHE‏ فيما يَظْهَرُ مذْكَ. إذا est‏ 
- | 3 


7 ی إذا ds Ss) age HES‏ ایا Sy‏ بغار 
etal‏ إذا أَظْهَرَ لَكَ ES ll‏ فَكَرّرْ by dy ds‏ إذا تمادَى لك ف eii‏ 
تَمادَيْتَ J‏ فى الصّياح. )435 هذا النباح - 35 sil‏ — شعاوا لَكَء وَعَلامَةً عَلَيْكَ. 3831 


de سبیلا. أَنْ‎ ELA ما‎ gle الآنَ إلى الْعَدِ - التَقرُعٌ لتذریب صوتك.‎ Shs - thes 


< 
3 


cal بهذا‎ ol A مَن 2 قَلْ: «هو. میا سحق» — ولا د‎ OLS 
دائن أو غير دائن».»‎ ROWS قادم‎ OK 





هاربٌ Ge‏ الْمُطارَدَةٍ 
ك Be‏ 
)1( التمادی ف النیاح 


ca A 2 24,8 4 392‏ رر 
قلت لَهُ: «ايَظل caló»‏ الوزة» نايحًا مع JS‏ إنسان؟!» 


o_ 3.2. 


o I 2 Geo ge gue عق‎ Bu ہا‎ ۶ da 
مَنْ ُلاقيه» من‎ AG بغیر النياح صوتة:‎ a ألا‎ ale عامر»: د(شرطت‎ gly قال‎ 


wo 7 See E 42%‏ ۲ 03 و ہو 07 رو 2 پر 2 مه ره ۔ 
vals!‏ عارفیه. واصدق dio‏ وکل دائنيه. قلت له: «لن ech‏ الذائنون ان ¡NES‏ بك» 


مر رهگ و ۲ سو او اعت BDZ‏ وه ATS‏ کے 4 کو سی 72021 2 

ee‏ ر eT‏ و SES pe AA E‏ ا و os 3 2۵2 Sine‏ مره 

Lee‏ رسمته لَكَء وشرطتة عَلَيْكَ. إذا ls 65 G5 Sls‏ الاغتصام بالصمت. بادئ بذء. 
Le 3‏ في oÉ‏ کے ی be oe DEL LOE | exo im‏ 
خذار - يا «رآش as‏ — أن bab‏ لسانك أمامّة من قول. إذا آنت بَدَأَكَ الوالى بِسُوَالِكَء 
فلا 335 js SUS ely ale‏ فى حقيقة شانك: alas)‏ آنت. al‏ أخرّس؟ Sn‏ 


Pr 


= 
32 


En Se Side aa E ۲‏ موا نے E BER: x a‏ 5 ۵ یر رت ور 
فى شوالك. Gath)‏ لَه نباحَك. وَتَمادَيْتَ فيه. لضرارك JE‏ النباح ae‏ الوالى JE‏ نك فيه 
oc‏ لظ ر رل ره oe‏ ,ركان BRS‏ عم Zo, Bios br Box‏ ۱ 7 
ie‏ مُتصنم. ¿e Ghia‏ حوارك. ais‏ بأنكَ قذ أصابَكَ الَجْنوَنْ. us‏ ذلك إلى 

«¿Lal pá وَإطلاق‎ As اغفائك من‎ 


۱۱ 


sil sE (y) 
ml مواضلة‎ Je ale oh au S50 هذا‎ Be 
Su ths Ass من‎ MS Kew Isla» وت له‎ 
فرغث من عزض‎ US. cua asi التصاحه» وَأحسن‎ es di قال «أَيُو عامر»:‎ 


هه ale‏ حول اول ‚Us y‏ جَزاءَ de dled!‏ وَرْطَّتِه alley‏ من 


e 
- 70g 


كُرْبته. گزر Ser see 0 sast‏ بأداء ما توافقنا «le‏ ما Salle‏ حتی si SB)‏ 
Li sel‏ كاملَةٌ بجذق. tis‏ الدَّارَ اما ug‏ لاشتقبال مَنْ يَقَدَمُونَ للزيارَة. تج 


۳ Ts 


dle قيل أن یف لِأوافدین‎ aK ذلك‎ sá وَأَدْوَعِ زينة.‎ de موق هی‎ A 
لسّماعهم نبا‎ ¿ill Las بَعْدَ نَيْحَهِه 335 ضداها حَوْلَهُ.‎ a حَلقه‎ ds sil) ام‎ 
SWS ÓN GBs فيه‎ Lyd AU توا‎ GIN SL فتح‎ LS کته ماس رای ا‎ 
بعد ثباح.»‎ iets ‚als Je a velo» 55 


(y)‏ مُحاولات الدَّائنينَ 


si 


Sail aby Sb Sl et‏ قذ tly ly RL! eii sé‏ وت 
يَصِلُوا إل aa‏ فَسَّرُوا ذلك dsd ss GL‏ وَجَمَعَ من اما ما ile‏ 

خت کل منهم SULA abi]‏ عمی أن $855 Aba ail Ss)‏ لم ی لاد As‏ 

- فى لقائه oe sy — J‏ و 5 اکھت الو 


و 3,0 م 5 ر هو o‏ ۲ عع ہو Au‏ 3 ۳0 و ph‏ ۳ 
اختلف ¿ll‏ — فيما pgs‏ — ف مُواجَهَة ذَلِكَ النباح العجیب. GIS ga‏ 
ee‏ ا و وو نے وو A‏ عر عو A‏ 
Guat‏ بالغواء ذزعا. فیوسع صاحبة تأنيبًا وَتعنیفا. منهم مَنْ 0258 على أن لین له 


2 


Oe By‏ مھ we ae 02 fo? of gore‏ و لا وہ a E‏ کر گی ے 
عن مسلکه تصديقا لوعد» او خوفا من وعيد. تنازع الذائنون ]€ شان «رأس الوزة». وما 


ر و عقي aa? lp‏ وےے رہ A‏ بد Mar‏ وه پر هار ۵ “6٤‏ - 


8 رئیو BE‏ رر sis 8 SP‏ $ $ ہے ہو سے قوم از ور Sie‏ - 
اصایته علة مسحت صونه. خلاصة all‏ ان áclos‏ الدائنن باءوا Gall‏ والاخفاق. لم 
کیپ ا 7 e‏ ا ۳۹ 


BS‏ رَد آموالهم adie 3 als ¿Lo‏ وسيلة. 





3 ۳ 
- Sow 


٥ 
نموم‎ 9x 


«Sail yu‏ لم تنته.» 


vé 


ره ف GB‏ 


اه والْجَزاء 


x ۴ 


وه و 


قال th‏ عامر»: «كَيْفَ oti‏ > وَهُناكَ دائئون. بحَقهم يُطالِبُونَ؟ ET‏ 
Ab Ari‏ «لا GS ds‏ 845 مُطالِبٌ». لِيَتّسعْ درك لما أنا قاصّهُ le‏ 
SLES‏ لِحَدِيثى ds‏ الاو عَجِبُوا Je‏ مَسْحْ صَوْتِ إنسانء as‏ صَوْتَ «E‏ 

تَحَصُرُوا glo Je‏ منْ أَمُوالِهِمْ vil oo SSSI de‏ أيه ات 
A Lis a‏ الْمَدِيئّة. 4.535 4 y pi‏ 
حُقوق. وقف ¿Lo ¿tán ss‏ الٰوالیء » برض ale‏ 
نت به ol de‏ الإنسان التّابح. 

ld Hall Cll de Gael تصايق» وماکان‎ $ Jussi gd Sl 
وزیه.‎ las فى شکله.‎ bye إِنْسانًا‎ Si sal 2 re 


7 ۱ 
فیما‎ Zus] E i) atl Gul 


z 
Al 


2 9% 


سَألَهُ: «أخيزنى ds La‏ من آن ES‏ آموال SEE‏ 
اھ بات اض كك الواليء 5 Lal dá,‏ الخوش ى 
de ES Ste] ¿ls‏ ذلك أنه أطلق من al‏ 4 النباخ. 


EN 


7 


ورف 


ASIA 


da 





yo 


one] عاقبَةٌ‎ (£) 


AE پر ھی‎ oye A ۔ ہے و ۶ ور گی ررو‎ 8 act A 
3 معه. قال له: «غاب عنك انك‎ So ould» ضجر الوالى» آشد الضمّرء > من تصرف.‎ 3 
Be ول 2ه‎ 


وال J‏ له مَهابته. Gs‏ سوت لك wales ass‏ هذه الألاعيبت؟ eas aby‏ 
y ds‏ باصطناع ‚cd ás‏ گت ساة لک ل ذلك ۵ gilt‏ 


o‏ کے ا 


حَياء؟! Jessi‏ أي فى ll‏ نْ أعاقبك. وَأَنْ ن انگل «seh‏ 
مد i‏ 


اف وراش ال etn Bere‏ لا غير ادهش ams er‏ 
Sls Ln‏ 255 الكلاب العاوياد te bo‏ الوالی عَنْ 595 وغضبه BBS‏ آلوان sell‏ 


والتهدید. آنقی lsh ker‏ يُحاولٌ أَنْ u axe‏ الْوََّةَ A)‏ الگلام. “tel gas‏ 
الْمُتَعَدّدَةَ BBS das‏ ما یط 007" 7 oS‏ تازة Ske de gabs‏ يما gs‏ 
asi,‏ به ‚all Ge‏ في کی الف ينكد اناوت a‏ وال کت یر 

ونا لقا Ode IRRE ch‏ له الوال گت زاس 


لو من dañó,‏ وَكُلَ به حارسًا يَتَقَصَّى BE‏ لت age‏ وَيَعْرفَ 37 





۱۹ 


ره و 35 


dai‏ والْجَزاءُ 


)0( ٍطلاق السّراح 

be خلاصه‎ dl الازتیاخ‎ ae sb مبالاة.‎ úl ade 35 AS als سجن‎ pl a دَخَلَ تور‎ 

Si‏ يُطارِدَهُ sith‏ لع pak‏ کے ف التَضییق ale‏ وَمُلاحَظَّة حَرَكاتِهِ صرف 
¿do ES‏ اله ف Sal‏ من آن ¿ls 535 u ae aras ds‏ 


3% aK Oe 


Es وف هريره‎ Susi ف ثباجه‎ za LIE SIS الخافت.‎ ly العالىء‎ ll 
50 Sb شهد الجارس‎ dhe كما عهدها‎ cal ao حال‎ Stall الحارش إل‎ di 
¿las de لا يَنُطَوى‎ vans 

قال الوالي فى تفیسه: «حَبْسُ edgy pls  ْنَذِإ EST‏ 

dal já إطلاق‎ Je jolts al سَبِيلَةُ.‎ fewer ál Sl: oe Sine al) ee 

ES A al o‏ لا حَوْلَ داره. وَتَبِعُوا di‏ فى فى واه وروحاته. 


۶ و و 


کن بش عله أن ی ech‏ ل fe‏ أنه a‏ کوت ری sá alls Boll‏ أنه 


ahha‏ اسا & مش من جُنون. 


Ogi ll إشقاط‎ (1) 


¿dl bis‏ عامر»: ا أن وز شن الوذه اساسا 
Stel‏ بقوّله: «كَيْفَ یریخ ES Sl, Gu dl‏ 
لَهُ: «وماذا فى وُسْعِهِمْ أَنْ يَصْنَعُوهُء بَعْدَما SUIS‏ 

َال ی: Sse Gil)‏ مِنهُمْ وی یاو eee‏ 

قلت: «لسث u‏ ماذا فى Bent‏ الوالى Í‏ نْ یفعل؟» 


هو و2 


So JASN sale قال لَهُمْ:‎ eg ببراءة «رأس‎ gi ZU Están ¢ Ero» قال:‎ 
vel باشقاط ديون‎ ablall 4S taal دنپ تُعاقيه؟, در لوال‎ SL فيما ناب‎ 


يه و وه 


Sl بزاش‎ pie ES فامتلات وي اسف‎ Sal بهذا‎ ¿Están تَسامَع‎ SA 
a A An E9585 gol! 3 gins دائنيه. اح‎ sal إل‎ das قاطا‎ «ills 


IZ OF Ee‏ 0 مه 


as ale 4455555‏ الدَائِذینَ al‏ يفوا ن النظر له io LS‏ بازتیاب. هناك ¿glo‏ 


۱۷ 


سَدّقوا Shas dl‏ بالخبال. Sig‏ جَدِيرٌ بالرّثاء. SEE a OS‏ اس الول 
LS ee‏ شاء!» 


(۷) ,3153 الْجَمِيلٍ 


bs 2‏ عامر»: اتات ot uni‏ 5 ودائنیه. rs «Eso LS‏ ذلك: 
tod pal Sf Gl ai ais ee‏ قصّةٌ Biot,‏ لها ¿ll‏ 


Sica (aga اسف‎ | ES GIS خبرنی: ماذا‎ ES 


امت 


کو کے 
نه قد 


9 


sb il‏ عامر» عَنْ مُواصَلة الکلام» ga‏ 2 مُطْرِق JE duly,‏ واجِمّاء 333 بَدَتْ 
على وَجْهِهِ آماراث ره والإثقباض. dhs taal ds‏ کشا أفاق من seal]‏ م1 


ہو رٹ ee‏ ل الست تمالنی: هل زد ل git‏ 
مُضاعَفاء LS‏ وَكَدَ؟ a SE‏ بفڭرَتی Gand GIS Ee cable RÍE ll‏ به. لم 535 
o.‏ ده 


SA لا فطر آق, أو‎ Sit |خباوك ہما‎ abd! أو ذلا فى نهاره‎ abl فى‎ di es ER 
بیال.»‎ 


EN cols, ne Y Al‏ انا K‏ ما جَرَى. لا رَيْبَ أَنَّ Aine‏ التّحِيبَ 


IN 


و ا E DR‏ 0 مُوال دائنيه. LS‏ 
نايمًا فى وَجْهِكَء گنباجه ás‏ مُطالبيه» أَوْ 26 واليه.» 


۸ 





)۸( نا «أبى عامر» 


کن ۶ 25 لے ەر ے کےا re 5 TIAS‏ 
sb JU‏ عامر» Geshe‏ «ما أَبْرَعَ ذکاءك. call‏ فطنتك؟! al‏ 323 الصّوابَ فيما eS‏ 


oe ooh 2882‏ رو سا راب e‏ دق موی ہے 5°„ رور مه 2 ٥‏ 
كانك كنت معنا: زایت وسمعت! فصدت داز ould»‏ الوزة». بعد انجلاء «das‏ وانقضاء 
e‏ 903و 5 هه ع Fee AI‏ ,85 رز ر مره ek CI‏ 9 
محنته. قلت فى نفسى: coll‏ يَعدَ أن هدا باله. وصلحت حاله. عزمت - فى لقائى له — 


n1 


Cre 


9,25% ور و ok‏ مه 32 .35.0 0 8 یر ھے 5 o.‏ و هو 99-70% و 
آذکره عهده. واستنجزه odes‏ لم یخالجنی ای شك فى انی ملاق die‏ ما احمده «dl‏ 
و و 


7 3 ر ۴ ہے وو DIESE‏ کر ور ہے ہہ qe‏ 


70 ۹ 0ھ" oF 9 ae‏ سای cdo‏ ےم Wai‏ 12% 
ae‏ خطی ل قط سال أن Ala‏ وهی غل تلق اتعان كلت له 

کے گے ہے eu oF oe “yh ong og oF‏ ۰ ور و - aes‏ كلام 5 
ally iss‏ آن ES‏ ذلك كه ای :ساحب: آنا أن ف سی الف al‏ 


ع كو 


7 5 2 7 ote -, ® oot و ره 3% هو رو‎ o > 
GIS بإفصاح.»‎ HK وَكلّمْنِى كما‎ GLU ذلك‎ - Ga al - دَعْ‎ tal Chilly 


ہے 


(Si - فى غضب‎ DR LK E he JE AB do یُشیح بِوَجْههِ‎ 


۱۹ 


تماتى فى تباحه حول: et) ds ll ds y al‏ إلى تتيحّة Je sá‏ لاطمتنان. 


Sea GA فى‎ ati cas لا آذری:‎ Olas 8515 Semis 





„all خَضْلَة‎ (y) 


لاد sth‏ عامر» ee BER de Sl‏ ما 0 على أساريره 


يُوحى a‏ مَرارتة ککاد 


ota -%- تنشق‎ 


Jas‏ ناره. 
لت لَهُ: محر ع يا a‏ ويد عدن مر . لَنْ 5 من إحساسك ¿EL‏ 


gl SL‏ ما GIS‏ ما Ge SAK‏ المال قَدْرٌ لا Juas‏ به وَلكنْ: ما الْعَمَلُ؟ لَنْ يُعَوْضَكَ 
طول التفكير الْمَرير عم أَصَابكَ من OLAS‏ 
قال ل ركان sarta als da‏ کون من asp dá ia‏ 
ea ISA ES‏ أَنْ يَتَصِفَ بها؟» 
Sb‏ له: thy‏ يَكُنْ Lhe ss de‏ الحُقُوقٍء ولو القوق. El plas‏ صاجبك lor‏ 
لور ish; As A N cos a DEL God‏ فى حَياة الإنسان 


- 


«Jue SE SEN ول‎ BR اعد لَوْنّ من ألوان‎ Aa 


سَمع gir‏ عامر» AL‏ به إِلَيْهِ من توضیح 53 تفسير. جَعَلَ $ ER‏ 


9: سهد م2‎ a E 


شك كانه شستوعت ما فلت 3% وقت قلیل. a,‏ 


Zo % of 


gs آستباتث لَك خاتِمَةٌ القصّة يا «أبا الْغْصن»؟ لَقَدْ‎ Gs, : سای‎ gu 
وه پقیء منهااه‎ SE تفصیلها. قَبل أَنْ‎ 

ile ا الیش تكد‎ están fe dike Ja مَنْ‎ JS ¿ió له‎ Zi 
— یا أخى‎ die dl الْعچیب.‎ sith Sa Fat صا طبيعة فيه. هذا‎ un له ع‎ 

تَصِيبٌ. de 2555 GS‏ فيما gic‏ وَأَنْتَ أَجْدَر de‏ بِالْعَجّب؟ لیس على «رأس 331 
ی نب قلا يكن منك i‏ ماذا us‏ فيما جَرَى de‏ إخلافه !25 «dl‏ وَعَهْدِهِ مَعَكَ؟ 
sis ae‏ له طریق Glee‏ وَهَدَيْتَهُ all‏ شَرّ هدايّة؟ بِحَقّكَ: ماذا 55¿ Sal‏ من عمله؟ Laz‏ 


2 re gad 
«ans فيما‎ ale أَمْرَكَ فى تَعَقلء لما عَضيْتَ‎ E5355 منه؟ لو‎ Aa جْهُ‎ 


نصیب 
‘I‏ 


(۳) عاقبَةٌ egal)‏ 
SIs‏ هذا ES Jars‏ عامر»» ESA‏ عَلَيْهِ ما به. BS‏ آتابع الْحَدِيتَ SE‏ 
pert fra gl lia‏ 
قَلْتُ: «صار + خنی, یا Gh‏ عامر»: a Ja‏ کار م مَسْقُولِيّتكَ؟ ¿sl‏ منك تَعْلِيمُ 
«رأس a‏ ما thas‏ وَوَعاۂ؟ Es all‏ ی ال لاف Es‏ به 4 ais‏ بحتال cs‏ 


م2 )و 


لغ 5 — فيما JE — ¿SÓ‏ أَنْ وثق بك Sly‏ غ أطاعك. لَقَدْ حَسَدْتَ له أَنْ $545 Sn‏ 
Lely Es‏ من النّوس. حَسْبْكَ Ge‏ صذق LT‏ فى تطبیق 2 واتباع BS oll‏ 


7 
Lol هه‎ : 2 3 


ES) 04.53‏ على أن نر من all of‏ يوَفائِه؟! یش ما وَعَدَكَ به وَعَامَدَكَ las ¿ale‏ 
گسائر ))984 $5 لا مین حبك وَحْدَكَ ell‏ و سائر الاس Go‏ ؟! ما 
533 — یا صاجبی يان ہر رم 


ok 


G الْجَزاء‎ Ronee die الْوَفاءء لَكانّ لَكَ‎ a 3 والاحتیال, واغتیال الْشُوالِ. لو‎ „all 


م ا و Pee‏ فرظ 22 
lp ya‏ عامر» SL‏ شريك valo»‏ الوزة» 3 سوء عمله. 
902 2 وہ 


¿e‏ لَهُ: pall a ST:‏ فيما مضه SSI le‏ قشکی GE‏ «زاس الو 
بالئّاسء لو Gas Af‏ بك؟ Be AHS CHT‏ لو Sl‏ دَيْنَكَ وَحْدَكَء واغتال دیون SHAE‏ 


۳۲ 


أَخْلاق التّایں 


۳ < 


Es GN Stat he‏ هَدَى pil I‏ أَحَدَ الذّكاب. Sul Us‏ ہے ألا 

: الْعْدُوان عَلَھا؟‎ Se Jel م‎ aad añ كان‎ CAI ssl o dé Js 
2 Ste فى مزآتك:‎ SBE حَقّق‎ ‚ans al «رأس‎ age هی قصّةٌ‎ all, SUI 
ا ی أن ل يهن مت ا کرام تن‎ re 
فَكَسَبَ - بفضل‎ AS منْ‎ JG لیس هذا‎ Chl de Gail ہما‎ GLE ما لا‎ pH 
اختانُوا‎ IL النّاس بَلَغُوا الْمَجْدَ بباطل الأقاويلء وکاذب‎ Se iS! 16055 - تُباجه‎ 


€ 


desta Baer ar Bel ag ليُضصْبِحُوا‎ aus, 


)0( £15511 العايل 


ادا |خساسی باقتناع «أبى rele‏ 505 إلى قولی مُنصت. رَأَيْتْ أَنْ Je Gi‏ هذا y‏ 


All‏ لَهُ: «أنتَ Sass‏ بازتضاء ما نالك JSS Ge‏ الْجَزاء. ما Hells‏ «رأس 8531 ولا 
GE‏ ما حَقَدَ عَلَيْكَ ولا hy a‏ - بِمَسْورَتِكَ Sl‏ - لم تَر فى ظلم dé‏ من 


کے ے 07 - يج و ه 


بأس. لا a‏ إذا Audi SA‏ مَعَ مَنْ Gli‏ من النّاس. لا ES‏ — يا «أباعامر» — 
دن س نوا LEA‏ ك bal‏ شَبِيهِ لَكَ قَدِيم e‏ عن il el‏ 
عامَلَهُ Sl‏ عمّه بمثل slits ll‏ من جنس مُکافَليه. J) g pil‏ مُجازاتِه el Ll‏ 
َم ُز ale‏ ف EI gS‏ ول a Uy‏ كما is ste Sl ob pa‏ ری 
aly J SI Se‏ أ le all Bs il‏ سَوْفَ EEG‏ لَك فى قصّة هذا الشّبيه 
دک ھا سو تا نو een‏ تق 


0 
3 


(y)‏ آَلشّبِيةٌ الذميم 


99% - 


بدا ah de‏ عامر» dab‏ إلى سماع Gio‏ الشبیه. غَرائَبُ القصّص 23% JE‏ الإنتباه 
;3554 الشوی ال الشماع: 


لْتْ dl‏ «کان فى bab‏ - هذا - So fa‏ عَظِيمْ الشان . SIS‏ تعیش .فيه قل أن 
توت geal‏ أو أَولَدَ أناء بأزْمان. حرف بسداد pal a Ar‏ ورفعة الْقَدْر وَجَلالَة 


۳۳ 


الْخَطّر. LL) tthe 1265 a Jad! Ail‏ لجماعته. وَرَعِيمًا لغشبرته. 36 ما 
SEN ee ehe‏ لوڈ کته إذا SSI‏ بها الْحَواتُ 
وَدَهِمَتْها الحْطوبُ والگوارٹ. ei‏ فَكْرَهُ Saks WK‏ أَمُورُهاء Ela;‏ بحایثاتِ 
Pome ee a AN‏ تل تكن dais EN peel‏ 656 = 


2 کو 


Sig = algal dé‏ الصَّائْبء وَتَسْتَنِيرٌ وا الذّاقب. Bas‏ سوء حظه انه os Sle‏ السّداد؛ 


SS;‏ سَبِيلَ الرّشاد. ون ei Petts‏ أن يفال Reale A e al‏ می اس 
اتمه ات كل سا دنه Gale ake‏ هاگره 


قال gb‏ عامر»: بیج لتفسه مَسْلَكَ El‏ مَعَ أبْن عَمّه؟!» 

Sb‏ إنْحرافٌ النّفس le diia‏ الاسْتِهانَةٌ والتفریط فى a‏ فى هذه الحالء 
يَتَساوَى de‏ الْعَدْرُ بالقريبء وغیر الْقريب! Shall 25S GIS‏ من Cal‏ عمّه. alts SI‏ 
جنس atte‏ فان اشع عن lass ES‏ بمثل sul‏ من ام کے امت 
ls‏ قوّمه - كما dpa‏ وکا LS‏ شگوت. Shy‏ يسن ¿fa Haul Gis‏ 


ry ¿olla 3381 Gs Gaby‏ أَتَغْرفُ كَيْفَ 0 جَوابُ cal‏ الْعَمٌ لك EN‏ د الْعَظيم؟ 
قوش عدن فار د الْقَوْلَ في كتقان dida‏ هذا ای مصتف lo‏ 


a 


\ 


S385‏ إمامًا Shall‏ تنتهی lc‏ ضاقت AL,‏ صُدُوڑھا. 


< 
IE TE 


2 ۶ و 5 is‏ ےہ ۔ 
قلا E‏ من سيّرة أَنْتَ سؤتها J‏ راض سنة: من بسیرها! 


مہ ہم 


oul dk (A) 


382% 


- Bie - ds a عامر» ہما خَرَبْتُ له‎ ch o اسْتَيْقَظ‎ 
de الْوَرََّه‎ alas Aaa ما‎ ¢ Age له‎ Gos cols الصُواپ. فازغوی عَنْ باطله‎ dub 


ee 


كلك المشووة: ¿a La EIGEN]‏ وَتَطَلَقَ RACE RE‏ أماراثٌ البشر JE‏ سيماة. 


vé 


أَخْلاق التاس 


IG ما‎ JE WSS آراءك.‎ Als قضاءك.‎ Jacl «آبو عامر»: «ما‎ Y JG Bale 

E من عَيْبِء وما‎ a ہما‎ ET من نْصْح وَمدايَة.‎ Gath hte, de 
O55 ¿así نفسه. بل يَرَى عَيْبَ سواه»! ما‎ RE لا يَرَى‎ dí) صَدَقّ القائل:‎ e de 
إلى‎ 358 GY والذَّگریم,‎ EL مَنْ قال: «الصَّاحِبُ لصاحبه: 653 الْمرْآةُ! ما أَجْدَرَكَ‎ 
si) الْمَسْلَكِ الصَّائبٍ‎ fe بِحَدِيثكَ البارع الْعَظِيمء‎ Ge E الضراط الْمُسْتَقيم!‎ 


سم و 


Berle‏ اننا مهو a, E - 0 ofl dol‏ و 
صبرت معی صبرا Shee‏ لا Zu‏ عليه إلا صَدِيق حَميم.» 


\ 


qu 


BE من‎ Shee الصَّدْنُ لما‎ de Ej dig هذا‎ Goat 
oA وَصَلاح‎ Fall بانكشافٍ‎ Ge SGI آنء كما‎ ES 
فى هذه الحكاية عن الأسئلة الآتية‎ las Glas 
الفصل الأول‎ 
Salas» عامر»؟ ولماذا قدم على جاره‎ gly at (س ۱) بماذا‎ 
Gaile «رأس الوَرَّة»؟ ولاذا لجأ إلى‎ Ge ماذا شاع‎ (Y ya) 
ليهُرْبَ؟‎ al «رأس‎ Jad (س۳) ماذا‎ 
وصاحبه؟‎ ale al ما الاتفاق بون‎ (Eis) 


(س٥)‏ ما اقتراخ «أبى عاس»؟ 
(س٦)‏ ما هو 3335 الوالی؟ 


الفصل الثانی 


(س۱) a3 LES‏ تنفیذ الاقتراح؟ 


(س۲) ES‏ تنازع الدّاتنون؟ 


° 


$ 


o 


$ 


(س۳) ماذا صتّع وكيل الدأئنين؟ وما مَؤْقفٌ «رأس الوَرّق؟ 
(سع) ما موقف «رأس 3531 من الوال؟ وماذا کات العاقية؟ 
(eya)‏ ناذا أطلق الوا درا SES lalo Só‏ الوان Saal‏ 


Yo 


(س٦)‏ بماذا SS‏ الوالی؟ وماذا كانت النهايّة؟ 
(س ۷) BS‏ تصَوَّنَ «lad»‏ صنیع RS] gales‏ مع «أبى عامر»؟ 
(Aga)‏ ها نات Las ga‏ اس ال دزد 


الفصل الثالث 
(س۱) ما تفسبر «ad‏ لما $445 
(Yuu)‏ ماذا توَقّعَ مجُحاء؟ 
(س") مَن الْمَسْكُولُ عن الْعَدْر؟ 
(س٤)‏ ما ás‏ مَع SS‏ 
(سه) ماذا «lady ¿io‏ للاطمثنان؟ 
(س٦)‏ ما مَؤْقفٌ ll‏ من ابٔن SAI‏ وما موقف این Sale aall‏ 
(س۷) lo Bay as‏ عامر» «جُحاء؟ Ll Us‏ مُعا؟ 


۳۹ 


